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TRUMPAS PAGRINDIMAS

Europos Sąjungos (ES) ir Centrinės Amerikos (CA) asociacijos susitarimas (toliau –
Susitarimas) yra dviejų regionų santykių stiprinimo proceso dalis, ir tai precedento neturintis 
įvykis, nes tai yra pirmas dviejų regionų asociacijos susitarimas, pasirašytas ES po Lisabonos 
sutarties įsigaliojimo. Be to, Susitarime ypač atsižvelgiama į verslo aspektą, t. y., laikantis 
Pasaulio prekybos organizacijos taisyklių, siekiama plėsti ir įvairinti abiejų regionų 
ekonominius ir prekybos santykius ir taip skatinti tarpusavio prekybą prekėmis, paslaugomis 
ir investicijas. 

Susitarimas yra ES prekybos ir užsienio politikos dalis, jis atitinka strategijos „Europa 2020“ 
gaires ir Europos Komisijos 2010 m. komunikato „Prekyba, ekonomikos augimas ir pasaulio 
reikalai“ nuostatas, juo siekiama stiprinti santykius su mūsų verslo partneriais plėtojant 
prekybą, tvarų vystymąsi ir ekonominius ryšius ir drauge išlaikant nuoseklumą su kitomis 
Sąjungos politikos sritimis. Be to, vienas iš pagrindinių strateginės ES ir Lotynų Amerikos 
dviejų regionų partnerystės tikslų yra paregioninių ir dvišalių asociacijos susitarimų 
sudarymas.

Socialinė sanglauda ir regioninė integracija yra aiškūs Susitarime numatyti tikslai ir prekyba 
yra svarbiausia jų įgyvendinimo priemonė. Panamos, kuri anksčiau dalyvaudavo tik stebėtojos 
teisėmis, dalyvavimas 2010 m. sausio mėn. vykusiose derybose dėl Susitarimo įrodo, kad 
Susitarime įsipareigojama įveikti sunkumus ir prisidėti prie Centrinės Amerikos integracijos, 
ekonominio, politinio ir socialinio vystymosi.

Susitarime pripažįstama asimetrinis jo pobūdis, apie kurį galima spręsti pagal jo pakopinį 
metodą ir abiems regionams nustatytus skirtingus pereinamuosius laikotarpius. Tai sudaro 
galimybę gamybos struktūroms geriau prisitaikyti prie naujų ekonominių ir komercinių 
realijų, kurių atsiranda įgyvendinant susitarimą, taip pat galimybę kurti tvirtą ir įvairų įmonių, 
ypač mažųjų ir vidutinių įmonių (MVĮ), tinklą.

Susitarimas sudaro sąlygas sukurti naują prekybos ir investicijų sistemą, kuri pagerina 
dabartinę sistemą, pagrįstą vienašale ir laikina bendrųjų tarifų lengvatų sistema, kuri 
peržiūrima. Susitarimu nustatoma platesnė, abiem pusėms naudinga ir sutarta naudoti sistema, 
kuri sudarys galimybę palaipsniui liberalizuoti prekybą prekėmis ir paslaugomis, viešuosius 
pirkimus ir skatinti investicijas. Taip bus sukurta stabili ir nuspėjama, abiem pusėms naudinga 
sistema, kurią taikant užtikrinamas teisinis saugumas ir tikrumas, būtinas siekiant skatinti 
intensyvesnę prekybą ir investicijas.

Siekiant palaipsniui sukurti laisvosios prekybos zoną, rinka atveriama paslaugoms, 
pagrindiniams žemės ūkio produktams, visoms pagamintoms prekėms ir žvejybos 
produktams, taip pat viešiesiems pirkimams. Ypatingas dėmesys skiriamas investicijoms į 
modernizavimą ir technologines naujoves, kurios Centrinei Amerikai padės skverbtis į 
tarptautinę rinką ir skatins abiejų regionų konkurencingumą. Be to, siekiant užtikrinti 
prekybos ir tvaraus vystymosi darną, įsteigiama Prekybos ir tvaraus vystymosi taryba ir 
Pilietinės visuomenės dialogo forumas.

Susitarime įsipareigojama užtikrinti geografinių nuorodų apsaugą ir intelektinę nuosavybę 
laikantis tarptautinių teisės aktų. Intelektinės nuosavybės srityje Susitarimas apima tikslą 
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remti ir skatinti intelektinės nuosavybės teises siekiant sukurti tvirtą technologinį pagrindą, 
kurį kuriant taip pat bus skatinamas techninis ir finansinis abiejų regionų bendradarbiavimas.

Susitarime yra skyrius, skirtas bendradarbiavimui siekiant ekonomikos augimo ir tvaraus 
vystymosi, kuriame atsižvelgiama į mažiau palankias sąlygas turinčias gyventojų grupes ir 
vietinius gyventojus. Taigi Susitarimas stiprina bendradarbiavimo ir techninės pagalbos ryšius 
siekiant didžiausios naudos, gaunamos keičiantis informacija ir rengiant jungtines iniciatyvas 
bendrų interesų srityse.

Pagal Susitarimą siekiama tinkamais techniniais ir finansiniais ištekliais skatinti 
bendradarbiavimą abiem regionams strategiškai svarbiuose verslo sektoriuose, ypač prekybos 
ir tvaraus vystymosi, mokslinio ir techninio bendradarbiavimo, pvz., institucinių gebėjimų 
ugdymo, teisės aktų suderinimo, muitinių ir statistikos procedūrų, intelektinės nuosavybės, 
paslaugų, viešųjų pirkimų, elektroninės prekybos, pramonės, energetikos sektoriaus, tvaraus 
išteklių valdymo, sanitarijos ir fitosanitarijos standartų, paramos MVĮ ir jų įvairinimui srityse.

Šis Susitarimas labai svarbus ne tik dviem jį pasirašiusiems regionams, jis svarbus taip pat ir 
todėl, kad tai precedentas būsimiems susitarimams, nes jame nustatomas prekybos, 
ekonominių ir finansinių santykių modelis, grindžiamas abipuse nauda ir ryšių stiprinimu. Be 
to, jame akivaizdžiai parodomas ES įsipareigojimas stiprinti ryšius su Lotynų Amerika. Todėl 
manoma, kad šis Asociacijos susitarimas, skatindamas dviejų regionų tarpusavio ir jų vidaus 
integraciją, gali prisidėti prie verslo, ekonomikos, politikos ir socialinės sričių vystymosi.

******

Tarptautinės prekybos komitetas ragina atsakingą Užsienio reikalų komitetą siūlyti, kad 
Parlamentas pasiūlymui pritartų.
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